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ENGLISH

IMPORTANT!

Always shut off power to the circuit before
starting installation work. In some coun-
tries electrical installation work may only
be carried out by a authorised electrical
contractor. Contact your local electricity
authority for advice.

INSTALLATION OUTDOOR

The installation shall be carried out by
an authorised electrical contractor. The
luminaire must be permanently installed
in the electric system and placed in the
correct zone.

DEUTSCH

WICHTIG!

Vor der Installation den Strom abschalten.
In einigen Landern dirfen Elektroinstallati-
onen nur von autorisierten Elektrofachleu-
ten ausgefiihrt werden. Im Zweifelsfall die
ortlichen Behdrden ansprechen.
INSTALLATION IM FREIEN

Die Installation darf nur von einem quali-
fizierten Elektriker vorgenommen werden.
Die Leuchte muss fest im elektrischen
System installiert und im sicheren Bereich
angebracht werden.

FRANCAIS

IMPORTANT!

Couper l'alimentation au panneau principal
avant de procéder a l'installation. Dans
certains pays, l'installation doit étre effec-
tuée par un électricien qualifié. Pour en
savoir plus, contacter les autorités locales
compétentes en la matiére.
INSTALLATION A LEXTERIEUR
Linstallation doit étre effectuée par un
électricien qualifié. Le luminaire doit

étre branché de maniére permanente au
systéme électrique et placé dans la zone
adéquate.

NEDERLANDS

BELANGRIJK!

Schakel de stroom altijd uit voordat met
de installatie wordt begonnen. In sommige
landen mogen elektrische installaties al-
leen worden uitgevoerd door een elek-
tricien. Neem daarom contact op met de
plaatselijke overheid voor advies.
INSTALLATIE BUITENSHUIS

De installatie dient te worden uitgevoerd
door een elektricien.

De armatuur vereist vaste installatie en
moet in de juiste zone worden geplaatst.
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DANSK

IMPORTANT!

Always shut off power to the circuit before
starting installation work. In some coun-
tries electrical installation work may only
be carried out by a authorised electrical
contractor. Contact your local electricity
authority for advice.

INSTALLATION OUTDOOR

The installation shall be carried out by
an authorised electrical contractor. The
luminaire must be permanently installed
in the electric system and placed in the
correct zone.

ISLENSKA

ARIDANDI!

Pad 4 alltaf ad taka rafmagnid af adur
byrjad er ad tengja rafmagnsvorur. I
sumum Iéndum pa er pess krafist ad

einungis l6ggildur rafvirki framkvaemi peer.

hafid samband vié vidkomandi rafmagns-
yfirvold & ykkar svaedi.

UPPSETNING UTANDYRA

Uppsetning skal framkvaemd af 16ggildurm
rafvirkja.

Ljosid & ad tengja varanlega vid
rafmagnskerfid og vid rétta grein.

NORSK

VIKTIG!

Elektriske installsjoner skal utfgres av
elektriker.

Steng av stremmen fgr installasjon.
INSTALLASION UTEND@RS

Elektriske installsjoner skal utfgres av
elektriker.

Armaturen ma installeres permanent og
plasseres i riktig sone.

SUOMI

TARKEAA!

Katkaise aina virta paakatkaisimesta
ennen asennuksen aloittamista. Joissakin
maissa asennuksen saa tehda ainoastaan
ammattitaitoinen sahkdasentaja. Ota sel-
vaa paikallisista maarayksista.

ASENNUS ULKOTILOIHIN

Kytkennan saa tehda ainoastaan ammat-
titaitoinen sahkdasentaja. Valaisin vaatii
kiintean kytkennan ja se on asennettava
oikeaan piiriin.
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SVENSKA

VIKTIGT!

Stang alltid av strommen innan installa-
tion pabérjas. I vissa lander far elektrisk
installation endast utféras av auktoriserad
elektriker. Kontakta din lokala myndighet
for rad.

INSTALLATION UTOMHUS

Installation skall utféras av en behérig
elektriker. Armaturen maste vara fast
installerad i elsystemet och placerad i ratt
zon.

CESKY

Dilezité!

NeZ zacnete s instalaci, vZdy odpojte z
proudu. V nékterych zemich smi tyto ope-
race provadét pouze autorizovany elektri-
kaF. Informujte se u svého elektrikare.
VENKOVNI INSTALACE

Instalaci musi provést autorizovany
elektrikar. Svitidlo musi byt v elektrickém
systému instalovano natrvalo a umisténo
do spravné zony.

ESPANOL

iIMPORTANTE!

Desconecta siempre el suministro de
electricidad antes de iniciar la instalacion.
En algunos paises los trabajos de insta-
lacion eléctrica sélo puede realizarlos un
electricista profesional. Contacta con las
autoridades locales para saber cudl es tu
caso. )

INSTALACION EN EL EXTERIOR

La instalacion debe realizarla un electricis-
ta autorizado. La lampara ha de instalarse
con conexion a la red de electricidad de
modo permanente y en la zona correcta.

ITALIANO

IMPORTANTE!

Togli sempre tensione al circuito prima di
iniziare l'installazione. In alcune nazioni
I'installazione elettrica pud essere effet-
tuata solo da un elettricista autorizzato.
Per maggiori informazioni, contatta I'auto-
rita locale per I'energia elettrica.
INSTALLAZIONE IN ESTERNI
Linstallazione deve essere eseguita da un
elettricista autorizzato. Questa illumina-
zione richiede un’installazione fissa nel
sistema elettrico e deve essere collocata
nella zona corretta.
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MAGYAR

FONTOS!

Az elektromos aramot mindig kapcsold le,
miel6tt elkezdenéd a felszerelést. Néhany
orszagban az elektromos beszerelést csak
hivatalos személy végezheti. Kérjlk, hogy
vedd fel a kapcsolatot a helyi hatésagok-
kal, ha kétségeid vannak.

KULTERI FELSZERELES

Kiltérre csak hivatalos villanyszerel6
szerelheti be a terméket. A lampat mindig
folyamatosan kell bekétni az elektromos
rendszerbe, és a megfeleld helyre helyez-
ni.

POLSKI

Wazne!

Zanim zaczniesz instalacje wytacz zasilanie
w obwodzie elektrycznym. W niektdrych
krajach instalacje elektryczna powinien
przeprowadza¢ wykwalifikowany elektryk.
Dla dalszych informacji skontaktuj sie ze
swoim dostawca energii.

INSTALACIA NA ZEWNATRZ

Instalacje powinien przeprowadzac wy-
kwalifikowany elektryk. O$wietlenie musi
by¢ podtaczone do obwodu elektrycznego
na state i umieszczone w odpowiedniej
strefie.

LIETUVIU KLB.

SVARBU!

Pries pradédami elektros instaliacijos dar-
bus, visada iSjunkite elektros energija. Kai
kuriose Salyse elektros instaliacijos darbus
gali atlikti tik leidima tam turintis elektri-
kas. Kreipkités | atitinkamas institucijas ir
pasitikslinkite.

INSTALIACIJA VONIOS KAMBARYJE
Instaliacijos darbus gali atlikti tik leidimg
tam turintis elektrikas. Sviestuvas turi bati
visam laikui sumontuotas elektros siste-
moje ir pakabintas tinkamoje vietoje.

PORTUGUES

IMPORTANTE!

Desligue sempre a corrente eléctrica antes
de comegar um trabalho de instalagao.

Em alguns paises os trabalhos de insta-
lagdo eléctrica s podem ser realizados
por um electricista autorizado. Contacte a
sua autoridade local de electricidade para
aconselhamento.

Instalagdo no exterior

A instalagdo deve ser realizada por um
electricista profissional. O candeeiro deve
ser instalado permanentemente no siste-
ma eléctrico e colocado na zona correcta.
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ROMANA

IMPORTANT!

Opreste intotdeauna alimentarea cu curent
electric inainte de a incepe instalarea. In
unele tari operatiunile de instalare pot fi
efectuate numai de catre un electrician au-
torizat. Contacteaza autoritatea in mdsura
sa iti dea sfaturi in aceasta privinta.
INSTALAREA IN EXTERIOR

Instalarea trebuie efectuata de catre un
electrician autorizat. Corpul de iluminat
trebuie conectat definitiv in sistemul elec-
tric si plasat intr-o zond adecvata.

SLOVENSKY

Délezité !

Pred inStalaciou vzdy vypnite elektrickd
energiu. V niektorych krajinach elektrické
instaldcie mozu byt vykonavané len autori-
zovanym dodavatelom. V pripade potreby
kontaktujte vasho dodavatela energie.

BBJITAPCKUA

BAXHO!

BuHaru nsksoyBaiiTe enekTpo3axpaHBa-
HeTo BbB BepuraTa, npeav Aa U3BbpliBaTe
paboTa No MHCTanaumsaTa. B HAKOM CTpaHu
paboTa Mo efieKTpUYecknTe nHcTanaumum
MOXe€ Aa Ce M3BbPLUBA €AMHCTBEHO OT 0TO-
pu3MpaH efieKTPoTEXHMK. 3a NpenopbKa
ce o6bpHETe KbM MecTHaTa enekTpuyecka
KOMMaHMs.

MOHTAX HA OTKPUTO

WMHcTanauusTa Tpsi6ea Aa ce M3BbPLWK OT
O0TOpM3MpPaH eNeKkTPoTeXHMK. JlaMnaTa e
npeaHasHayeHa 3a GUKCMPaH MOHTaX M
Bpb3Ka C eflekTpuyeckata Mpexa v Tpsiéea
[la ce pasnosioku Ha MOAXOASLLO MACTO.

HRVATSKI

VAZNO!

Uvijek iskljucite napajanje prije pocetka
instaliranja. U nekim zemljama, elektric-
ne instalacije smije vrsiti samo ovlasteni
elektri¢ar. Za savjet, kontaktirajte svog
lokalnog ovlastenog elektricara.
INSTALACIJA NA OTVORENOM
Instalaciju mora izvrsiti ovlasteni elektri-
Car. Svjetiljka se trajno ukljucuje u elek-
tricnu mrezu i postavlja na to¢no odredeno
mjesto.
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EAAHNIKA

ZHMANTIKO!

Mplv apxioeTe Tnv onoladnnoTe epyaacia
€ykaTaoTaong, va dIakoNTETE NAvTa TNV
napoxn peUKATOC anod Tov yevikd diakonTn.
S€ UEPIKEG XWPEG, N eykaTacTaon 6a npe-
nel va npaypartonoleiTal anod éva eEouaio-
30TNHEVO NAEKTPOAOYO. lNa NEPICCOTEPEG
NANPOPOPIEG ENIKOIVWVAOTE PE TNV ETAIPIa
NAEKTPIOKOU TNG NEPIOXNG 0AG.
EFKATAZTAZH ZE EZQTEPIKOYZ XQPOYZX
H eykaTtdoTaon Ba npénel va npaypartonol-
€iTal ano £va EouoiodoTnuévo EpyoAapo
NAEKTPIKWV EYKATAOTACEWV. TO PWTIGTIKO
Ba npenel va gival povipga ouvdedePEVo OTO
NAEKTPIKO peUHaA Kal TONOBETNUEVO OTNV
owoTn {wvn.

PYCCKMWIA

BHUMAHWE!

Mepen ycTaHOBKOW BCceraa OTK/toyanTe
3/1eKTponnTaHme. B HEKOTOpPbIX CTpaHax
3NEeKTPOYyCTaHOBKA MOXET NMPOU3BOANTLCS
TOJIbKO KBaIMMULUNPOBAHHbLIM 3/1€KTPUKOM.
Ob6paTnTech 3a KOHCY/bTauuen B COOTBET-
CTBYIOLLNE MECTHbIE MHCTAHLNMN.
YCTAHOBKA HA YJINUE

YCTaHOBKY AOJIXEH NPOU3BOAUTL KBa-
NMdULUMPOBaHHbLIN 3N1eKTpUK. CBETUNb-
HUK AOJSIXKEH 6blTb MOCTOAHHO BCTPOEH B
3NEeKTPUYECKYIO CUCTEMY U MPaBUSIbHO
pa3MeLleH.

SRPSKI

BITNO!

Uvek iskljulite struju pre nego Sto poCnete
s instaliranjem. U pojedinim drzavama
elektro-instalacije mogu da

postave samo osobe s ovlas¢enjem.
Obratite se lokalnoj elektro-distribuciji za
savet.

INSTALIRANJE NA OTVORENOM
Instaliranje treba da obavi ovlasc¢ena kvali-
fikovana osoba. Svetiljku treba priklju-

¢iti na strujno kolo i postaviti na pravom
mestu.

SLOVENSCINA

POMEMBNO!

Pred zacetkom dela vedno izklopite elek-
tricno napajanje. V nekaterih drzavah sme
elektri¢no napeljavo napeljevati le poobla-
Sceni elektri¢ar. Za nasvet se obrnite na
najblizji lokalni servis.

NAMESTITEV ZUNAJ

Namestitev naj opravi kvalificiran elek-
tricar. Svetilka mora biti fiksno vezana

na elektricno omreZje in postavljena na
ustrezno mesto.
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TURKGE

ONEMLI!

Kurulum islemine baglamadan énce her
zaman elektrik devresini kapatiniz. Bazi
Ulkelerde elektrik kurulum islemi sadece
yetkili elektrik kurulum teknisyenleri tara-
findan yapilmaktadir. Yerel elektrik idaresi
ile gériserek bu konuda bilgi alabilirsiniz.
DIS MEKANDA KURULUM

Elektrik kurulum islemi sadece yetkili bir
kurulum teknisyeni tarafindan yapilmahdir.
Aydinlatmanin kurulumu, elektrik sistemi-
ne sabit ve dogru noktadan baglanmalidir.
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BAHASA INDONESIA

PENTING!

Selalu matikan listrik ke sirkuit sebelum
memulai pekerjaan pemasangan.Di
beberapa negara pekerjaan pemasangan
listrik hanya boleh dilakukan oleh tukang
listrik tersertifikasi. Hubungi tukang listrik
berwenang di tempat anda untuk saran.
PEMASANGAN DI LUAR BANGUNAN
Pekerjaan pemasangan listrik hanya boleh
dilakukan oleh tukang listrik tersertifikasi.
Penerangan ini harus terpasang secara
permanen dalam sistem listrik dan
ditempatkan pada area yang benar.

BAHASA MALAYSIA

PENTING!

Sentiasa padamkan bekalan kuasa ke litar
sebelum memulakan kerja pemasangan.
Di beberapa negara pemasangan elektrik
hanya boleh dilakukan oleh kontraktor
elektrik yang disahkan. Hubungi pihak
berkuasa yang sah untuk nasihat.
PEMASANGAN DI LUAR BANGUNAN
Pemasangan perlu dilakukan oleh kontrak-
tor elektrik yang disahkan. Lampu mesti
dipasang secara kekal di dalam sistem
elektrik dan diletakkan pada zon yang
betul.
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ENGLISH
Live

DEUTSCH
Stromfihrend

FRANCAIS
Phase

NEDERLANDS

Onder spanning.

DANSK
Stremfgrende

ISLENSKA
Spenna.

NORSK
Spenningsfgrende

SUOMI
Sahkodjohto

SVENSKA
Spéanningsférande

CESKY
Pod napétim

ESPANOL
Con corriente.

ITALIANO
Fase

MAGYAR
Fazis

POLSKI
Faza

LIETUVIU KLB.
Faze

PORTUGUES
Pélo positivo.

ROMANA
Faza.

SLOVENSKY
Zivo vysielajuci

AA-400520-3
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ENGLISH
Earth/Ground

DEUTSCH
Erde

FRANCAIS
Terre

NEDERLANDS
Aarde

DANSK
Jord

ISLENSKA
Jord.

ENGLISH
Neutral

DEUTSCH
Neutral

FRANCAIS
Neutre

NEDERLANDS
Neutraal.

DANSK
Neutral

ISLENSKA
Ohladinn.

NORSK
Jord

SUOMI
Maa

SVENSKA
Jord

CESKY
Uzemnéni

ESPANOL
Tierra

ITALIANO
Messa a terra

NORSK
Ngytral

SUOMI
Neutraali

SVENSKA
Neutral

CESKY
Nulovy vodic.

ESPANOL
Neutro

ITALIANO
Neutro

MAGYAR
Fold.

POLSKI
Uziemienie

LIETUVIUY KLB.
Zemé/Mase

PORTUGUES
Ligagdo a terra.

ROMANA
Impdmantare

SLOVENSKY
Zem/Dlazka

MAGYAR
Nulla

POLSKI
Neutralny

LIETUVIU KLB.
Neutrali

PORTUGUES
Pélo neutro.

ROMANA
Neutru

SLOVENSKY
Nulovy vodit.

15




@ BBJITAPCKMN TURKGE

BAHASA MALAYSIA

Moa HanpexeHune Elektrikli. Wayar yang mem-
punyai aliran kuasa
HRVATSKI X elektrik.
Faza i)
S\
EAAHNIKA % aslbl Jogo
®aon S
. na
PYCCKUH eh=0] se'lv (8 L)
daza 2hM
SRPSKI B&H
Faza S47 /Ry b
SLOVENSCINA BAHASA INDONESIA
Pod napetostjo Hidup.
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BBbJIFTAPCKUN
3ems

HRVATSKI
Uzemljenje

EAAHNIKA
Meiwon

PYCCKU#A
3emns

SRPSKI
Zemlja/tlo uzemljenje

BBbJITAPCKHA
HeyTpaneH

HRVATSKI
Nula

EAAHNIKA
OudéTepOG

PYCCKUA
Honb

SRPSKI
Neutralno

SLOVENSCINA
Ozemljitev

TURKGE
Toprak hatti.

##ith / itk

Fp
thiR

20|

BRI

SLOVENSCINA
Nic¢la

TURKGE
Renksiz

i
Fteg

Ly
it

st20f

94

BAsE
7=
BAHASA INDONESIA
Bumi/Tanah
BAHASA MALAYSIA
Bumi/Tanah
e

-auo)l/ o)l

W

fadu (nTN6)

BAE
Za—hk3JL

BAHASA INDONESIA
Netral

BAHASA MALAYSIA
Neutral

W
&anatv (81a N)
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